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Parmi les premiers New-Yorkais é..il y avait beaucoup de Fran­ais 
 
En 1524, Giovanni da Verrazano, navigant pour François 1er,  roi de France, ¨ bord la Dauphine, est le 

premier Europ®en ¨ d®couvrir Manhattan.  Il lôappelle óTerre dôAngoul°meô.  Ceci est 85 ans avant la 

ód®couverteô dôHenry Hudson, qui appelle lô´le óNiew Netherlandsô.  Les premiers Europ®ens qui sôy 

installent sont des Huguenots français qui avaient fui la France pour la Hollande.  En 1614, Jean Vigne est le 

premier enfant européen né à Manhattan, dans une ferme près de Wall Street.   

Lôarriv®e de Fran­ais ¨ NY continue pendant toute la p®riode coloniale.  Parmi eux, il y a Isaac Bedloe, 

originaire de Calais, arriv® en 1652, qui devient propri®taire de lô´le quôon 

appelle óLiberty Islandô et les DeLanceys, dont la maison est vendue plus 

tard à Samuel Fraunces qui en fait Fraunces Tavern. 

La ville de NY ®tait appel®e óPetite France.ô  En 1810, 10,000 personnes 

®taient dôorigine fran­aise dans une ville de 90,000. 

 

In English: 

The first New Yorkersé..included many French. 
 
In 1524, Giovanni da Verrazano, sailing for Francis I, king of France, on 

óLa Dauphineô is the first European explorer to discover Manhattan.  He 

names the island óTerre dôAngoul°meô. 

This is 85 years before Henry Hudsonôs exploration.  He names the island 

óNiew Netherlands.ô  The first Europeans to settle New York were mostly 

French Huguenots, who had fled France and settled in Holland. In 

1614, Jean Vigne is the first European child born in Manhattan, on a 

farm near Wall Street. 

There was a constant influx of French to New York in colonial times. 

Among them was Issac Bedloe who arrived from Calais in 1652 and  

owned of what is now Liberty Island.  Also included are the De-

Lanceys, whose house was later sold to Samuel Fraunces, now 

Fraunces Tavern. 

New York City was once called óLittle France.ô  In 1810, 10,000 peo-

ple were of French origin in a city of 90,000.  

Aurélien à la fête des rois de PS 151  
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PS 151 Queens -  Dual language kindergarten et first grade avec Val®rie De Lõhomme  

Val®rie De Lôhomme avec Chlo®, 
Valentina, Yuna et Alexandra  

 
 
Les élèves devaient lire un livre et 

de faire un résumé de ce qu'ils 
avaient lu, en écrivant et dessinant.   
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PS 151 Queens -  Dual Language first/second grade avec Fabienne Vidal  

 
Les élèves ont lu « La Chasse » et ont fait une 

pr®vision ¨ la fin de lôhistoire.  

PS 133 Park Slope -  FLAM/After - school  les petits francophones avec Nadia Mehenni  

Les enfants visionnent une 
pièce qu' ils vont jouer.  

 
Il s' agit d' un chat qui veut 
une famille. Il cherche auprès 

de différents autres animaux, 
et trouve enfin le bonheur 
auprès d'un petit garçon.   

en haut: Rio, Matis, Léon et Matis,  
en bas: Louise, Eva, Emma et Mae.  
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PS 73 The Bronx ð Dual language second grade avec Marie Pierre Serra   

Les 100 jours  
 
L'objectif était de s'exprimer d'une 
manière ludique et poétique en 
Français, et d'associer la classe de 
Français à l'événement scolaire très 
caractéristique ici à NY qu'est la journée 
�����������M�R�X�U�V���G�
�p�F�R�O�H������ 
 
Le vocabulaire du matériel de classe 
avait été appris au 1er trimestre. Là, il 
s'agissait plus de permettre à chaque 
élève d'écrire son propre texte, en 
associant le matériel de la classe et 
l'endroit où ils ont eu envie de les 
imaginer. Ce qui donne parfois des 
exemples amusants.  

 


